Lesson 2

2.1 Noun Classifications: Nouns are classified by gender, masculine (m) or feminine (f), and by
number, singular (sg) or plura (pl). In most cases there are no distinctions between singular and

plural forms of the same noun, only the prefixed article provides such distinction. Examples:

Masculine Feminine
T father LAY mother
Kag! earth Ppe heaven
Singular Plural
IwT father 1o fathers
CON brother CNHOY brothers

2.2 Definite Article: Coptic uses three distinct characters to define gender and number of a
noun. They are "1t " for the singular masculine, "7 * for the singular feminine, and "n * for the

plura. This arrangement occurs in many nominal prefixes. The first one that we will deal with is
the "Definite Article".

2.2.1 Form: The Bohairic dialect has two distinct types of articles in the singular. The longer
form is referred to as 'Strong' and the shorter one is labeled 'Weak'. The definite article is always
prefixed to the noun it modifies. In English the definite article is equivalent to 'the’.

Type Singular Plural
Masculine Feminine
Strong T— N MI— NEN—
Weak ft— (\l)_ T— o
2.2.2 Uses:

2.2.2.1 Singular: Weak articles are used to specify the word in a less exact way, so they are
used for generic nouns, abstract nouns, and nouns that are one of a kind. Strong articles on the
other hand specify the word in a more exact way by referring to specific person or thing, as
follows:

Weak Strong
Pp.vovt God .oyt the god
T.pe Heaven t.pe a.Bepr thenew heaven

2.2.2.2 Plural: For plura articles (both genders) rten— is used only with prefixed nouns, while
n1— isused everywhere else, example:
NEN.WYHP!  LLTICPAHA The sons of Isragl
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2.3 Prepositions: In Coptic, prepositions (prep.) are unstressed and bound to the word they
govern.
Note: The preposition rrese (with) is aso used as the conjunctive ‘and' in joining two
nouns, example:
TLPpWILT  NELL m.nov R The man and the gold

2.4 Simple Bipartite Clause: Coptic can achieve full predication (complete sentence) with or
without the benefit of a verb. One type of these sentences is called a 'bipartite sentence', which
means a sentence made out of two parts. For the sake of brevity, we will deal with only one of
the five forms of this sentence construction. To achieve the correct meaning in English, the
appropriate form of verb 'to be' is used in the trandation.

2.4.1 Affirmative: Inthe affirmative, the bipartite is formed in the following manner:
Definite noun + Prepositiona phrase
or

(Definite article + Noun )+ (Preposition + Definite article + Noun)
TLpWLI 21 TU.XO! The man is on the ship

2.4.2 Negative: Inthe negative the sentence form is as follows:

Definite noun + Prepositional phrase + Negative particle
TLPWAL!  HEN TILHI &N The man is not in the house

2.5 Vocabulary:

AN not WL m. rock, stone

M1 m. house HE— prep. under

HOY pl. houses HEADO m. old man, monk
LWIT m. road, way HEADNO! pl. old men, monks
NELL— prep.  with, and HEAAW f. old woman
novR m. gold HEN— prep. in

Pw,u; m. man a;— prep. on

68"-“ f. woman o1KEN— prep.  upon

TWOY m. mountain KWL m. book
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2.6 Exercises 2: Trandate the following into English:

A 1

2.

o TMhLwIT
SIKEN TLTWOY
HEN  TLALWIT
HEN  T.HI

dHa  T.HI

DA LW

ol TMLXwiL

NLpWILT  NEL “l‘.éaw.:

TL.HEADNO QIXEN TILTWOY

8.

9.
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10.

11.

12.

13.
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NEL  NLpwaLt
nes F.o
NELL T.HEADNO
D& NLHOY

o1 TMLTWOY

DHEN  NIHOY

TLHoYR  Ha  mhxw

MLLWIL  HEN  TUHI &N
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